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ДОДАТКОВИЙ ДОГОВІР № 17 

ДО ДОГОВОРУ ПРО СПІВРОБІТНИЦТВО ЗА ПРОГРАМОЮ 
 «ДОСТУПНІ КРЕДИТИ 5-7-9%» №6 від 28 лютого 2020 року 

 

м. Київ                              «14» липня 2025 року 
 

ФОНД РОЗВИТКУ ПІДПРИЄМНИЦТВА (далі - «Фонд»), що не є платником податку на прибуток за 
базовою (основною) ставкою, як неприбуткова організація відповідно до п. 133.4 ст. 133 Податкового 
кодексу України, що знаходиться за адресою: 01601, м. Київ, вул. Інститутська, буд. 9, 
ідентифікаційний код 21662099, в особі Голови Правління Гапона Андрія Олександровича та 
першого заступника Голови Правління Майбороди Валерія Васильовича, які діють на підставі 
Статуту, з однієї сторони, та  

АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ПЕРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ МІЖНАРОДНИЙ БАНК» (далі - 
«Уповноважений банк»), зареєстрований платником податку на прибуток за базовою (основною) 
ставкою відповідно до п.136.1 ст.136 розділу ІІІ Податкового кодексу України, іменоване надалі 
«Уповноважений банк», що знаходиться за адресою: Україна, 04070, м. Київ, вул. Андріївська, 4, 
ідентифікаційний код за ЄДРПОУ 14282829, в особі Заступника Голови Правління Магдича Сергія 
Борисовича, який діє на підставі Статуту, з іншої сторони, що надалі разом іменуються «Сторони», а 
кожна окремо – «Сторона», 
 
враховуючи внесення постановою Кабінету Міністрів України від 27 травня 2025 року №617 «Про 
внесення змін до порядків, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 24 січня 2020 
року» (далі – постанова КМУ №617), що набрала чинність 14 червня 2025  року, змін до Порядку 
надання фінансової державної підтримки суб’єктам підприємництва за договорами фінансового 
лізингу, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України №28 від 24 січня 2020 року (зі змінами), 

уклали цей додатковий договір № 17 (далі – «Додатковий договір») до укладеного між Сторонами 
Договору про співробітництво за Програмою «Доступні кредити 5-7-9%» №6 від 28 лютого 2020 року 
(далі – «Договір») про наступне: 

1. У терміні «Система екологічного і соціального управління (СЕСУ)» розділу І «Терміни й 
визначення. Тлумачення» Договору слово «установи» замінити словами «Уповноваженого 
банку». 

2. У розділі II «Предмет Договору. Загальні умови надання Державної підтримки» Договору: 
2.1. У підпункті 2.5.4 пункту 2.5 слова «Міністерством з питань реінтеграції тимчасово окупованих 

територій України (Мінреінтеграції)» замінити словами «Міністерством розвитку громад та 
територій України (Мінрозвитку)». 

2.2. У підпункті а) пункту 2.16 цифру «7» замінити цифрою «6», цифру «5» замінити цифрою «4», 
цифру «4» замінити цифрою «3».  

2.3. У підпункті b) пункту 2.16 цифру «4» замінити цифрою «2». 

2.4. У підпункті с) пункту 2.16 цифру «7» замінити цифрою «6». 

2.5. У підпункті d) пункту 2.16 число «14» замінити числом «12». 

2.6. В останньому абзаці пункту 2.16 після слів «Уповноважений банк під час внесення змін до 

кредитного договору,» доповнити словами «які стосуються його істотних умов,». 

3. У розділі III «Умови та порядок надання Державної підтримки у вигляді Компенсації процентів» 
Договору: 

3.1. У графі «Розмір компенсаційної процентної ставки, відсотків річних» таблиці підпункту 
3.1.1.2 підпункту 3.1.1 пункту 3.1 слова «два роки» замінити словами «п’ять років». 

3.2. У  підпунктах 3.1.3 та 3.1.4. пункту 3.1 слова «середня чисельність працівників» у всіх 
відмінках замінити словами «середня кількість працівників» у відповідному відмінку. 

3.3. Абзац другий підпункту 3.1.3 пункту 3.1 викласти в такій редакції: 
«У період воєнного стану та протягом 180 (ста вісімдесяти) календарних днів після його 
припинення чи скасування умови для приросту нових робочих місць, збереження робочих 
місць ММСП можуть не застосовуватися.». 

3.4. В абзаці першому підпункту 3.1.4 пункту 3.1 слова «, а у період воєнного стану та протягом 
180 (ста вісімдесяти) календарних днів після його припинення чи скасування – на піврічній 
основі, але незалежно від тривалості зазначеного періоду Уповноважений банк має 
забезпечити подання річної звітності» виключити. 
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4. У пункті 4.3 розділу IV «Інші умови надання та повернення Державної підтримки» Договору: 
4.1. Абзац другий доповнити словами «, зокрема в частині провадження господарської діяльності 

та розміщення виробничих потужностей в зоні високого воєнного ризику, у разі отримання 
кредиту згідно підпункту 2.13.3. пункту 2.13 цього Договору». 

4.2. В абзаці сьомому слово «Мінреінтеграції» замінити словом «Мінрозвитку». 

5. У розділі VIII «Моніторинг та звітність» Договору: 
5.1. У пункті 8.1 слова «середньої чисельності працівників» замінити словами «середньої кількості 

працівників». 
5.2. У пункті 8.5 після абзацу четвертого доповнити новими абзацами в такій редакції: 

«Уповноважений банк повинен забезпечити моніторинг ММСП, яке отримало кредит за 
Програмою згідно підпункту 2.13.3. пункту 2.13 цього Договору, щодо провадження 
господарської діяльності та розміщення виробничих потужностей в зоні високого воєнного 
ризику. 

Методи проведення моніторингу провадження ММСП господарської діяльності та розміщення 
виробничих потужностей в зоні високого воєнного ризику визначаються Уповноваженим банком 
та можуть включати виїзні перевірки, дистанційну фото- чи відеофіксацію з відміткою геолокації, 
аналіз структури доходів, отриманих від господарської діяльності, перевірку наявності договорів 
користування (оренди) приміщень у громадах, розташованих у зоні високого воєнного ризику 
тощо.». 

5.3. У пунктах 8.5., 8.7, 8.8 та 8.10 слова і цифри «, а у період дії воєнного стану та протягом 180 
(ста вісімдесяти) календарних днів після його припинення чи скасування – на піврічній основі, 
але незалежно від тривалості зазначеного періоду Уповноважений банк має забезпечити 
подання річної звітності» виключити. 

5.4. Останній абзац пункту 8.10 викласти в такій редакції: 
«У період дії воєнного стану та протягом 180 (ста вісімдесяти) календарних днів після його 
припинення чи скасування умови для приросту нових робочих місць, збереження робочих 
місць суб’єктом підприємництва можуть не застосовуватися.». 

6. У пункті 3 Додатку 1 «Критерії прийнятності суб’єктів підприємництва для участі у Програмі» 
до Договору слово «Мінреінтеграції» замінити словом «Мінрозвитку». 

7. Цей Додатковий договір є невід’ємною частиною Договору. 

8. З урахуванням вимог частини 3 статті 631 Цивільного кодексу України, Сторони дійшли згоди 
щодо наступного положення (умови) Договору в частині змін (змінених умов Договору), що були 
внесені відповідно до постанови КМУ №617 розповсюджуються (застосовуються) на відносини 
між ними, що виникли до укладання цього Додаткового договору, а саме: з дати набрання 
чинності постановою КМУ №617 – з 14 червня 2025 року. 

9. Цей Додатковий договір набирає чинності з моменту його підписання уповноваженими 
представниками Сторін та скріплення печатками Сторін і діє з урахуванням пункту 8 цього 
Додаткового договору. 

10. Цей Додатковий договір складений у 2 (двох) оригінальних примірниках (по одному примірнику 
для кожної Сторони), що мають однакову юридичну силу та є однаковими за змістом. 

11. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН: 
Фонд: 

ФОНД РОЗВИТКУ ПІДПРИЄМНИЦТВА 
  
Місцезнаходження: 01601, м. Київ, вул. 
Інститутська, 9 
Поштова адреса: 01021, м. Київ, вул. 
Шовковична, 7А, офіс № 84 
Код за ЄДРПОУ 21662099 
Індивідуальний податковий номер 
216620926554 
e-mail: mail@bdf.gov.ua,  
Голова Правління  _____________  
                                            /Гапон А.О./ 
Перший заступник  
Голови Правління _____________ 
                                      /Майборода В.В./  

Уповноважений банк: 
АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО  

«ПЕРШИЙ УКРАЇНСЬКИЙ МІЖНАРОДНИЙ 
БАНК» 

Місцезнаходження: Україна, 04070, м. Київ, вул. 
Андріївська, 4 
 
Код за ЄДРПОУ 14282829 
 
Індивідуальний податковий номер 142828205097 
 
e-mail:  
 
Заступник Голови Правління 
 
___________________ /Магдич С.Б./ 
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